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Chapter: 8

was [that] going around these things after and it happened

e Auadm ol W owm hwa .1

and declaring was and preaching and in the villages in the cities Yeshua

‘Whna  am  gama sCansa oy dax

and his twelve of God t he Ki ngdom

those and wonen [were] with him
wla ka2 an\ afuwsiha ol v&aaln
who is called Maryam evi l spirits and of sicknesses of who were heal ed

Wwmdmn i ey vas ma Bavaa o tarCanth
and Yokhan fromwhom had gone out devils who seven she Magdal i t ha

waa 3 aun amds ook Saxx aa ) RETE

and ot hers and Shushan of Herodus the steward Kuza the wi fe of

W@ xaxa  @naten adust Gaa bt
their wealth from to them wer e m ni stering t hese nany
el @1 (gl aam emmemn ol sindae
the cities all and from was gat heri ng | arge a cromd and while

wor da e e xSk raa 4
a sower went out in a parable he said to him were they coming
Way w5 Sdmy o mba aam L&

the side of on that fell there were some he sowed and as his seed to sow

e A Adgy &u A%y  maa @y Adynl

fell and ot her [seed] a bird and ate it and was tranpl ed the road

4y u@ 6 v abla@ sndntan et

noi sture it had and because not it sprang up and at once rock on
Sadll\d @\ o &ulna W adinx vwa Bax s
and ot hers it withered

with it and sprang up into a thorny place fell

an\  a\ada Gas dua My oG 7 =
and pl easant good on earth fell and ot hers and choked it thorns
Wuldxa sy, Kot Ay dunts 8 wmamiia vGas

he had said when these things a hundred fold fruit and produced and sprang up

o’ \.Aql Wy s ol nasa Baa
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I et him hear to hear ears who has <t hat> he he cried out
Anxy dmmin o @l duth oan wam Qo
he this parable what is [the meaning of] his disciples and asked him
am .10 Ga Xhn cLin wacu\ll uqalt®a .9
the mystery to know is given  for it to you tothem said  and

Gorf  dmnl ew Wy am (@l (aal et o
it is spoken in parables the rest but to them of God of the Kingdom

‘untdm  oHdds A o \cl.\qﬂ Waalith  abaalnx

not they hear and t hough they will see not they see because though
-1 nada o & o nan
the seed the parable now this is [the nmeaning of] they will conprehend
‘ﬁ"l, R et Al A1 GISAM.\
that [fell] upon and those [seeds] of God t he word
Aix et (A A2 bl v&ln .m‘lcllut(
but cones the word who hear t hose are the road the side of

voa &l el (aiw (gamdu? e W
they might believe so that not their heart from the word [and] takes t he eneny
b B (gl o Eln dox sdandas
that when are those t hey rock that [fell] upon and t hey and live
‘G:n ¢ oo Kax Asx et wla 13 (auda

hey have no but root the word <it> they received wth joy they heard [it]

nq:l Wosa &l @\ elaon ey almxn

trial and in the tine of their faith is for a while rat her
A lyaa Wabama am  wdagn
t hey into a thorny place whi ch fell and t hat they are offended
ol Gas dus v pn am 14 Qlxadm
and weal th and with the care the word who hear those are
whasaa ¥4 a Wln Qe Qe (and’
they do produce not and fruit are choked of the world and | usts

TN & da CTRY walsn  adiuy
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t hose are t hey good which [fell] on ground and that [seed]

\.A.N( \Cl.“( \-Acﬂ \*I:S, Auvdn o acl A5
and bear and retain [it] the word hear and good honest who with a heart
wIald rs'l.u“ﬁl y&in \.A.HI ﬁ*d sGax AT

and covers a lanmp lights wi th patience fruit

Wana Kix  Gan .:.“( vK 16 sSaveutny ol
it he places rather the bed wunder it pl aces with a vessel it

al mth o s sl @\ ks m( Weths el
there is not its light will see who enter so that all a lanp stand
b 17 ataw Bu S€x dax Eom A

that is concealed nor wll be revealed that not that is hidden anything for
WCW va vl du vt shaax e uy

t ake heed openly and cone out wll be known that not

tﬁhzv.n( aa .18 A\ ¥da KCTY TR O

and he to him it will be given for who has he you hear
a al S du wy al durth o adinx
will be taken that he has which he thinks that even who does not have

lods @l &t ST am A¢ @l &ulx

fromhim

and not and his brothers his nother to him now cane

dﬂ -m-lﬂn“ﬁl mﬂ( m«\m& N CIA‘B( 19 (Gl

and they said the crowds because of with him to speak were they able
aenta 20 s Ayr @ \clﬂ:n.m adea asaxn

to see you and desire outside are standing and your brothers your nother to him

el puead el Lo Gunta et

ny not her are t hese to them and said answered but
and do of Cod t he word who hear t hose and ny brothers
cﬂl Wit  v&in it \.A.w( Y
Yeshua went up [those] days of [that] on one and it happened

Aax ol ¥ma - ERC o st 22
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| et us cross over to them and he said and his disciples he in aship [and] sat

ety el ‘unti aacunlbc e sEudes ob

<he> was asleep they journeyed and while of the |ake other side to the

aa e« L ot wad 23 s&mun e ael
was and cl ose on the | ake of w nd a storm and there was Yeshua

&am uwa Emun et K\ &aaa

to him and said and aroused him and they cane

KL N

to sinking t he boat

@ ot amcus? axwa 24 JapnEl sHuas

the wind and rebuked arose and he we are perishing our naster our naster
Waw Wha po px dm et e L

and he said calm and it becanme and they ceased of the sea and the waves

‘anta 25 Wl\x ama aua Wun  sdaxanya

they anmazed were afraid and

t hey your faith is where to them
pumdm plan a pn (@a (aadama aa G (aml
who even this [nman] indeed who is to the other one and they said

wer e

A G —a i sl E R \.s"un‘ﬁl aac

him and they obey and to the sea and to the tenpest conmands to the wind

@l indeena vula sdaxania wd  vdad
which is of the Gadarenes to the land and canme and they journeyed

waadus vﬁ"l:ﬁ;( W& adnta axaa 26

onto land he went out and when Gal eel a opposite of on the other side

Mod my waa 27 A\ dwmal srhess

for a denmon in whomhad been the city from certain a nman caught up to him
@ Wun ax dth o o o ay @n aad
he dwell not and in a house would he wear not and clothing | ong atine
ot & fuamad e ol X Gt ol Wy,
Yeshua and he saw when in the cenetery but woul d
Aaml on e na 28 sfawm duay & G
sai d | oud and in a voice before him and fell down he cried out

an? sy s¥aya o cadrnu Miqa et



Peshitta Aramaic/English Interlinear New Testament

The Preaching of Luqa . ‘ﬁ“ .
Chapter: 8 1- ‘Gd‘ .?aﬂtg?g

the Most High of Cod the Son  Yeshua what have we to do with each other
Wosn  wWalith aw dax da d &
<hinr  was conmandi ng do torment me not <frome you | beseech

al wam i .29.um:&|ﬂ@nvﬁ(vﬁ=

had passed nuch the man from to go out unlean to the spirit Yeshua for

W o\ Gt @ amdnl Ay, Gad dan Wy

wi th chains was and he bound by him was he held captive since tine for
Wy wam wntdma @\ wham v E I CHLRY
and be driven hi s bonds woul d but he break was he restrained and wth bonds

‘windma  adaiatn’ e mtdna Wam Wadm yXuasa
what is Yeshua and asked him into the wilderness the devil by would
\.n Aaxm wn ale .30 Grasl ok o Wa
entered nany denons because Legion to him he said your nane

nnm\.dmmtfmw-l.l\,n\m LT G
he woul d conmand that not <from> him were and they beseeching into him

naody WM o aam wdaa 31 @ax

a herd there and t here to the abyss to go t hem

ST TR 7 R vﬁm et 32 sthambl gl (acl
were and they beseeching on the nmountain that was feeding nunmerous of sw ne
dadaec wad vﬁcﬂ,: R ACH ‘(ﬁlg@ U

them and he pernmitted to enter in the sw ne t hem to permt <from> him

\mﬂl vt \clh..\ s g \mﬂl (CEE aiin

into the swine and entered the man from the devils and went out

g asa W\ @ ok aodsa 33
and they drowned into the lake and fell to a cliff whole that herd and rushed

aovadnta Wy aldia Aol @l aa s &eda

and reported it they fled happened what the herders and saw when
arzhxt@  aow. aan pon v ot dm na 34

what to see and cane out and in the villages in the city

T (i ‘6-.“( acdya .35 Whansa  v&urns
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had departed that and found Yeshua and they cane happened
aodsx  dea tﬁ.ﬂé SR TREC) (KR «\1«3 adnta  slaam
of Yeshua the feet and sitting and sober dressed whose devils
Aamn  aaaly c\-ml adua  dama sl v adantk
who had seen [it] t hose to them and reported and they were afraid
gt ol (gl  asdxd@ 36 alana
and they beseeching possessed that he heal ed how
waa 37 Ban aa e athe e
from to depart of Gadarenes the crowds al |l <from> him were
w el Jyn e vRin @la amm dda
and <he> t hem had seized great a fear because their presence
en am (an?’ e e ol Ayn (aahal
their presence from and returned into the ship went up Yeshua
Watadl =@ Aaa udel  mle sax
was beseeching the devils fromwhom went out man and that

W By ok amm aofan Gl o oam 38

and said Yeshua but sent himaway he might remain that with him <fronm him

‘onfa daxs acuiexa aa ahialx ciin
for you has done what and report to your house return to him
Q rn omon Bl Gbual Gada 39«
the thing the city in all and preaching and he went God
pron voLnn alas vﬁm yranda Apta el
received him Yeshua and returned when Yeshua for him that had done
alan Jam pn @ na 40 e @l wtn
and a nan wer e | ooki ng for him for al | | arge a crowd
weda 4l adm pus @l Wy (gala hae s
bef ore fell the assenbly a chief of Yor ash whose nane was certain

woa My Exans C ORI U0 R

that he nmight enter <from> him was and beseeching of Yeshua the feet

Sasix ciln W Raa Sxa .urlcll&:'(
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about he had an only for daught er hi s house
o @l haam et s W e 42 abud
was going and while to die was and she about twel ve years old
¢ naa  dmml ham Gutma  Gebid ax b
hi m pressi ng agai nst | arge a crowd Yeshua <he> with him
ol shen FECEER S AV - TEQECV T I P I X\
[for] years her blood was whose flowing certain and a woran
wix  amn e Sotdm s wn sSbhae? 43
had spent her noney al | the doctors who anbng <she> twel ve
ed? aum ala e’  duan oa b
behind him from approached to be heal ed was able but not

aihts o hawdn? 44 sdhathid .:.-.“( \.1:1 huax? Xa
of her blood the flow stopped and immediately of his cloak the edge and touched

am Teuxen & ythuana antn  Aial &avwa

were denying [it] al | and while nme touched who  Yeshua and said
eda (gamla maa O\ oW awm dax tenta 45
the crowds our naster and those with him Keepa Shimon to him said
TN o arina da rx a\ ot
he nme touched who you and say and thronging you are pressing
da 46 A\ mw awm i@ gewa o MW
of me went out that power know f or me touched soneone said and
ar  ady  sfax h&u‘u\fﬁ(.ﬂ 1" .:l'_“(‘i-‘llt(\.m
she had escaped his notice that not she saw when wonan and that
adny, W b e O on o am 47
the people before and said him [and] worshipped and fell trenmbling while cane
G oM bt @l e Alde by e bl
i medi ately and how she touched [him pur pose what for al |
am  dast  hew B o Mm s
have courage to her said Yeshua and <he> she was heal ed

palin? @l A Sam on @ 48 dutthe
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and while in peace go has given you life your faith nmy daughter

wa 49 sGElxy Oy  aabus? aadbama &

the assenbly the ruler of the house of from a man canme was speaking he

¥cais % ot o s Mn ac
the teacher do trouble not your daughter <she> has died to him and said
walel  Antd o by @l hdun @l enth

of the young girl to the father and said heard [it] but Yeshua

ﬂ),n aax? ‘et Smx wn dax S0

Yeshua and cane and she will live believe only do have fear not
A an & 51 Qaa voa naaly  land -1
Shi mon except wth him to enter anyone did allow and not to the house
el o @y daan xnd oax e sl
and her nother of the young girl and the father and Yukhanan and Yaqub
am@a sl n manda waalad Saosala
but Yeshua over her and nourning wer e weepi ng and al |
et Saxm el gnwoma da@ pas pn (dala 52
she sl eeps but she is dead for not do cry not sai d

wa Qmn W hdun Aﬂ\mhﬂuﬂ(
that she had died because they knew at him were and they | aughing

al &dunx X waal\ aam \.nn\n 53

by her hand and took her <outside> everyone put out and
autt arust | alal md? ot da 54
her spirit and returned arise young girl and said and called her

asat  dadma 55 oman L\, ‘ot arwa

[sonething] to eat her that they give and he comanded she arose and i mediately

REE A al \dlu:( waia & sCuana
that anyone them war ned and he her parents and were astoni shed
iy (an? Y@y px a@ cwan? acnha .56

had happened what they should tell not

Waan & \cl-'umﬁ -1



